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7Prolog

Prolog

rezentul volum din colecţia Patristica este rezultatul

unei lungi perioade de înţelegere a stilului hrisostomian

şi ulterior de (re)gândire a unui dosar patristic dedicat

relaţiei dintre autorul antiohian şi Sfântul Apostol Pavel. 

Dincolo de efortul personal în elaborarea întregului volum,

multe dintre dificultăţile apărute pe parcursul redactării sale

au fost depăşite prin intervenţiile diferitelor persoane specia-

lizate în domeniu sau prin oferirea unor burse de documen-

tare de către Fundaţii celebre din străinătate. Numele lor este

mult prea mare, iar riscul de a omite – desigur, în mod in-

voluntar, pe cineva – pândeşte „la tot pasul”. Se știu cu to-

ții şi credem că sunt conştienţi de realitatea că eforturile lor

de a ne „alimenta” cu idei, păreri şi critici au dus la îmbună-

tăţirea substanţială a acestei umile traduceri. Totuşi, nu le-am pu-

tea omite aici pe dna Margret Kutschke de la Evangelisches

Werk für Diakonie und Entwicklung, care ne-a facilitat un stagiu

de documentare la Ludwig Maximilians Universität din Mün-

chen, precum şi pe dna Liz Evershed, bibliotecară la London

Library, care ne-a uşurat munca de documentare ştiinţifică în

decursul „exilului” nostru londonez. 

Volumul de faţă este structurat pe trei segmente: un stu-

diu introductiv, traducerea în sine a textului şi o bibliografie

selectivă despre subiectul în cauză. Studiul introductiv, de tip

sinteză, încearcă să ofere cititorului, pe de o parte, cât mai mul-

te informaţii cu privire la viaţa şi activitatea Sfântului Ioan

Gură de Aur, iar pe de altă parte, să analizeze din punct de

P
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vedere filologic şi teologic istoria celor şapte omilii (cuvântări)

encomiastice ale arhiepiscopului constantinopolitan. Tot aici,

am fost preocupaţi să identificăm şi să prezentăm în manieră

diacronică ediţiile critice, precum şi traducerile contemporane

ale operei hrisostomiene De laudibus sancti Pauli apostoli.

Traducerea în sine a celor şapte omilii encomiastice, ce ur-

mează textul din colecţia grecească Părinţii greci ai Bisericii

(Ἔλληνες Πατέρες τῆς Ἐκκλησίας), a fost adnotată cu re-

ferinţe biblice, precum şi cu scurte erminii de natură istorică.

Am fost preocupaţi în mod constant să nu îngreunăm textul

tradus cu note excesive (aşa cum poate se petrece în studiul

introductiv), tocmai pentru a-i oferi cititorului o lectură plă-

cută. Uneori, pentru a evita formulele din aria medicală sau

greu „digerabile” pentru cititor (de exemplu: avorton), am ape-

lat la echivalentele populare sau la variantele propuse de tra-

ducerile contemporane.

Ultima parte a volumului, şi anume bibliografia selectivă,

oferă o imagine cât mai amplă asupra ediţiilor critice şi tradu-

cerilor contemporane, alături de titlurile contemporane (stră-

ine şi româneşti), care-i pot facilita celui interesat de această

temă emiterea unei judecăţi de valoare.

Alexandru Prelipcean

Iaşi, 9 martie 2016

La pomenirea celor 40 de mucenici din Sevastia Armeniei
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(CPG 4344, BHGa, 1460K-S) 

ISTORIA ŞI TEOLOGIA 
UNUI TEXT HRISOSTOMIAN
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Consideraţii generale şi

stadiul cercetărilor

[Omnes equidem amo sancios, maxime vero beatum Paulum, 
vas electionis, tubam caelestem, Christi pronubum1

Îi iubesc pe toţi sfinţii, dar cel mai mult îl iubesc pe fericitul Pavel, 
vas ales, trâmbiţă cerească, prietenul mirelui Hristos]

scrie un studiu introductiv despre Sfântul Ioan Gură de
Aur şi despre modul în care-l analizează pe „Apostolul
neamurilor” în cadrul celor şapte omilii sau cuvântări

encomiastice este un lucru dificil şi descurajant pentru un în-
cepător în studiul patristic. Dificultatea acestui demers reiese,
mai cu seamă, din cauza numeroaselor faţete interpretative ale
vieţii, operei şi teologiei autorului antiohian, astfel încât aşe-
zaţi în faţa unei bibliografii hrisostomiene, extrem de comple-
xe, pericolul de a „rata” ţinta este aproape iminent. Constatarea
aceasta este dublată şi de realitatea că teologul antiohian este,

1   In Hoc Apostoli Dictum, Utinam sustineretis modicum quid insipien-
tiae meae (II Cor. 11, 1.), PG 51:301. Cf. Θεοδώρου Ν. ΖΗΣΗ, „Απόσ-
τολος Παύλος και Ιωάννης Χρυσόστομος”, în: Kl, XIV (1982), 2, p. 317:
„Nimeni nu L-a iubit pe Hristos mai mult ca Pavel şi nimeni nu l-a iubit
pe Pavel mai mult ca Ioan Gură de Aur”.

A
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fără îndoială, cel mai tradus Părinte al Bisericii atât în spaţiul
românesc2, cât şi în cel occidental3. 

Evident, dincolo de identificarea textului ediţiei critice şi
a traducerilor moderne (dacă acestea, bineînţeles, există), pri-
ma etapă a unui cercetător este să clarifice situaţia acelor stu-
dii contemporane care fac referire la obiectul său de cercetare,
în cazul de faţă la relaţia dintre Apostolul Pavel şi Ioan Gură
de Aur, având drept fundament cele şapte omilii encomiastice.

2   Pentru spaţiul românesc, vezi traducerile operei hrisostomiane, pre-
cum şi studiile aferente acestui autor patristic, în volumele: D. FECIORU, Bi-
bliografia traducerilor în româneşte din literatura patristică, vol. 1, Fascicola 1:
Epoca de la 1691 până la 1893, Institutul de Arte grafice „Bucovina”, Bu-
cureşti, 1937, pp. 9-13, 23, 25, 27-28, 37, 50-57, 61-66, 69-82; Daniel POPA, Opera
Sfântului Ioan Gură de Aur & Bibliographia of Saint John Chrysostom, ediţie
bilingvă, Editura Renaşterea, Cluj-Napoca, 2002; Varlaam MERTICARIU, Lite-
ratura patristică în teologia românească (I). Bibliografie, Editura Basilica a Patri-
arhiei Române, Bucureşti, 2009, pp. 426-551; †Petroniu FLOREA, Literatura
patrologică românească în secolul XX, volumul 1, Editura Episcopiei Săla-
jului „Credinţă şi viaţă în Hristos”, Zalău, 2015, pp. 29-31, 126-133.

3   Pentru literatura de specialitate, a se consulta următoarele lucrări:
C. BAUR, S. Jean Chrysostome et ses œuvres dans l'histoire littéraire, Recueil de
travaux publiés par les membres des conférences d’histoire et de philo-
logie. 18 e Fascicule, Bureaux du Recueil, Louvain/Fontemoing, Paris, 1907;
K. MUENSCHER, Jahresbericht über die Fortschritte der Altertumswissenschaft,
Leipzig, 170 (1915), pp. 181-182; J. MAROUZEAU, Dix années de bibliographie clas-
sique. Bibliographie critique et analytique de l’antiquité gréco-latine pour la pé-
riode 1914-1924, Collection de bibliographie classique publiée sous le pa-
tronage de l’Association Guillaume Budé, Société d’édition „Les belles
lettres”, Paris, 1927; IDEM/ J. ERNST, L’Année Philologique. Bibliographie cri-
tique et analytique de l’antiquité gréco-latine, Les Belles Lettres, Paris, 1928 sq.
(vezi şi site-ul: http://www.annee-philologique.com/, 21 mai 2015); W. SCHNEEMELCHER

ET ALII (ed.), Bibliographia Patristica, Internationale Patristiche Bibliographie,
Walter de Gruyter, Berlin, 1959 sq.; D.C. BURGER, A Complete Bibliography of
the Scholarship on the Life and Works of Saint John Chrysostom, Evanston, 1964;
G.D. DRAGAS, „Greek Orthodox studies on John Chrysostom during the
20th century” şi „Perceptions of Chrysostom in contemporary Greek Ortho-
doxy”, în: M. WALLRAFF/ R. BRÄNDLE (ed.), Chrysostomsbilder in 1600 Jahr-
en: Facetten der Wirkungsgeschichte eines Kirchenvaters, col. „Arbeiten zur Kir-
chengeschichte”, 105, Walter de Gruyter, Berlin-New York, 2008, pp. 373-
409, 390-409; precum şi site-ul: http://www.cecs.acu.edu.au/chrysostombi-
bliography.html (1 mai 2015). 
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Astfel, din multitudinea studiilor tematice, dedicate arhiepis-
copului de Constantinopol şi relaţiei cu Apostolul Pavel, tre-
buie să amintim contribuţiile lui A. Merzagora4, F. Fromm5,
E. Hoffmann-Aleith6, B.H. Vandenberghe7, M. Costanza8, Mel-
chiorre di S. Maria9, Michel Aubineau10, A. Piédagnel11, Adolf
Martin Ritter12, Elisabeth A. Clark13, K.-H. Uthemann14, M.G.

4   În ordine cronologică: „Giovanni Crisostomo commentatore di S.
Paulo”, în: „Didaskaleion”. Studi di letteratura e storia cristiana antica n. s. 9,
Società editrice internazionale, Editura Paola Ubaldi, Torino, 1931, pp. 1-73
(John Benjamins N. V., Amsterdam, 21969, pp. 1-73); „Giovanni Crisos-
tomo commentatore di San Paolo: Osservazioni su l’esegesi filosofica (I)”,
în: Studi dedicati alla memoria di Paolo Ubaldi, Pubblicazioni della Univer-
sità Cattolica del Sacro Cuore 16, Serie quinta: scienze storiche, Società edi-
trice „Vita e pensiero”, Milano, 1937, pp. 205-246; S. Paolo nella prospetti-
va di S. Giovanni Crisostomo, Rome, 1963.

5   Das Bild des verklärten Christus beim hl. Paulus. Nach den Kommentaren
des hl. Johannes Chrysostomus, Rome, 1938.

6   „Das Paulusverständnis des Johannes Chrysostomus”, în: Zeitschrift
für Neutestamentliche Wissenschaft, XXXVIII (1939), pp. 181-188.

7   „Chrisostome et Paul”, în: La Vie Spirituelle, LXXXVII (1952), pp. 161-174.
8   „Waar predikte Sint Chrysostomus zijn vier en twintig homiliën als

commentaar op Sint Paulus’ brief aan de Ephesiërs?”, în: StC, XXVII (1952),
pp. 145-154.

9   „S. Paolo nella prospettiva di S. Giovanni Crisostomo”, în: Studi-
orum Paulinorum Congressus internationalis catholicus 1961, simul Secundus
Congressus internationalis catholicus de Re Biblica, completo XIX saecolo post
S. Pauli in Urbem adventum, col. „Analecta Biblica”, 17-18, Pontificio Isti-
tuto Biblicum, Roma, 1963, pp. 491-502.

10   În ordine cronologică: „Une homélie ps.-chrysostomienne inédite In
apostolum Paulum (BHG 1462s) dans le cod. Cantabr., Trinity Coll., B. 8.8”,
în: OCP, XL (1974), 1, pp. 415-420; „Une homélie chrysostomienne pré-
sentée comme inédite. In s. Paulum (BHG 1460u, CPG 4885)”, în: VigChr,
XXXVI (1982), pp. 164-168.

11   „L’angoisse du Salut des Juifs dans l’âme de l’Apôtre Paul, d’après
le De Laudibus Pauli de Jean Chrysostome”, în: Studia Patristica, XIII (1975),
pp. 269-272.

12   „John Chrysostome as an Interpreter of Pauline Social Ethics”, în:
William S. BABCOCK (ed.), Paul and the Legacies of Paul, Southern Metho-
dist University Press, Dallas, 1990, pp. 183-192.

13   „Comment: Chrysostom and Pauline social ethics”, în: William S.
BABCOCK (ed.), Paul and the Legacies of Paul, pp. 193-199.

14   „Ein Enkomion zum Fest des hl. Paulus am 28. Dezember. Edition
des Textes (CPG 4850) mit Einleitung”, în: A. SCHOORS/ P. VAN DEUN (ed.),
Philohistôr. Miscellanea in honorem Caroli Laga septuagenarii, col. „Orientali
Lovaniensia Analecta”, 60, Uitgeverij Peeters en Departement Oriënta-
listiek, Leuven, 1994, pp. 103-134.
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